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DURABLE TECHNICAL TEXTILES
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VALMEX" festival

POLYMAR"® prinTent POLY OPAK digital printable
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8596 5943 908908 white/white 300cm 8596 5943 908905 white/black 300 cm

POLYMAR?® festival — prinTent — customize your event...

Over the last decades the festival landscape has changed rapidly in POLYMAR® prinTent has been designed to make customizing Tents
a most positive way. Now almost every city has its own and therefore and Stages easy. This multipurpose textile can be used in permanent-
organizers are looking for ways to make their festival stick out, be and semi-permanent applications. Thanks to the special top finish the
noticed and remembered. At the same time visitors of festivals or print will last for a much longer guaranteed* time than common fabrics.
events are expecting a wow-experience. We can help you to find the right partners for your personalized Festival.

*please check conditions with your printing partner

Stage cover and side walls duo colour

51 911905 silver/black 250cm 8509 5240 763905 gray/black 250 cm

7213 5251 911706 silver/gray 250cm 721
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82125240 958905 white/black 250cm 85965290 911905 silver/black 300 cm 7917 5300 905905 black/black 250, 500 cm



Article

Beschichtung
Coating, Enduction, Spalmatura,
Clase de recubrimiento, MokpbiTne

Ausriistung

Finish

Finition

Finissaggio

Acabado

OTZenKa/06paboTka

Bennverhalten
Flame retardancy, Réaction au feu

8596 5943

POLYMAR?® prinTent POLY OPAK
PVC

MBX

beidseitig lackiert (matt),
antimikrobiell, UV-geschiitzt

both sides lacquered (mat),
antimicrobial, UV-protected

Vernis biface (mat), antimicrobienne,
Protégé contre les rayons UV

Laccatura opaca su entrambi i lati,
antimicrobica, Protetto contro i raggi UV

Barnizado ambas caras (mate),
antimicrobiana, protegido contra los rayos UV

[IBYCTOPOHHEE MaTOBOE NIaKMpPOBaHUe,
(BbICOKMIA FNISIHEL), aHTUMUKPOGHbIE, YO-3awmTta
BS 7837, California T 19,

D.M. 26.06.84 (UNI 9177): CL. 2,

8596 5290

POLYMAR® POLY OPAK
PVC

MNBX

auBen Metallic-Lack,

beidseitig mit Acryllack,

antimikrobiell, UV-geschiitzt

Metallic lacquer on top side,

Acrylic lacquer on both sides,

antimicrobial, UV-protected

Vernis métallique face endroit,

Vernis acrylique biface, antimicrobienne,
Protégé contre les rayons UV

Laccatura metallica sul diritto,

Laccatura acrilica su entrambi i lati,
antimicrobica, Protetto contro i raggi UV
Barniz metdlico exterior,

Barniz acrilico ambas caras,

antimicrobiana, protegido contra los rayos UV
MeTannuyeckuin nak Ha nnLLEBON CTOPOHE,
aKPUNOBbIiA 1aK 068 CTOPOHBI,

(BbICOKMIA INsiHEL), aHTUMUKPOGHbIE, YO-3awmta

BS 7837, California T 19,
D.M. 26.06.84 (UNI 9177): CL. 2,

7213 5251

VALMEX® FR 580 TIVOLI silver
PVC

NBX

auBen Metallic-Lack,

beidseitig lackiert,

antimikrobiell, UV-geschiitzt

Metallic lacquer on top side,

both sides lacquered,

antimicrobial, UV-protected

Vernis métallique face endroit,

Vernis biface, antimicrobienne,

Protégé contre les rayons UV

Laccatura metallica sul diritto,

Laccatura su entrambi i lati,
antimicrobica, Protetto contro i raggi UV
Barniz metdlico exterior,

Barnizado ambas caras,

antimicrobiana, protegido contra los rayos UV
MeTannuueckuii nak Ha NMLLEBON CTOPOHE,
[JIByCTOPOHHEE NaKupoBaHme,
AHTUMUKPOGHbIE, YO-3awmuTa

DIN 4102: B1, EN 13501-1: B-s1-d0,
AS 1530 part 2, AS 1530 part 3,

Comportamento alla fiamma NFPA 701 Test 2, EN 13501-1: B-s2-d0, NFPA 701 Test 2, EN 13501-1: B-s2-d0, ASTM E 84 Class B,
Comportamiento a la llama DIN 4102: B1 (certain colours) GOST: G1, DIN 4102: B1 NFP 92507: M2 (Coloris blanc)
Gesamtgewicht 800 g/m? 800 g/m? 580 g/m?

Total weight, Poids total, Peso totale EN ISO 2286-2 EN ISO 2286-2 EN ISO 2286-2

Peso total, 06wwuit BeC

ReiBkraft Kette/Schuss 3500 / 3500 N/5 cm 3500 / 3500 N/5 cm 2700 / 2900 N/5¢cm

Tensile strength warp/weft DIN EN ISO 1421/V1 DIN EN ISO 1421/V1 DIN EN ISO 14211

Résistance rupture chaine/trame

Resistenza alla trazione ~ Ordito/Trama

Resistencia rotura urdimbre/trama
MPOYHOCTb Ha PaCTSHKEHME  OCHOBA/YTOK

Standard
Make to order

Article

Beschichtung
Coating, Enduction, Spalmatura,
Clase de recubrimiento, MokpbiTue

Ausriistung
Finish
Finition
Finissaggio
Acabado

oTaenka/o6paboTka

Bennverhalten
Flame retardancy, Réaction au feu
Comportamento alla fiamma

8509 5240

POLYMAR® FR COLOR 700
PVC

MNBX

beidseitig mit Acryllack,

antimikrobiell, UV-geschiitzt

Acrylic lacquer on both sides,
antimicrobial, UV-protected

Vernis acrylique biface, antimicrobienne,
Protégé contre les rayons UV

Laccatura acrilica su entrambi i lati,
antimicrobica, Protetto contro i raggi UV
Barniz acrilico ambas caras,
antimicrobiana, protegido contra los rayos UV
aKpUNoBbIiA Nak 06e CTOPOHbI

YO-3awuta, aHTUMUKPOGHbIE

BS 7837, D.M. 26.06.84 (UNI 9177): CL. 2,
DIN 4102: B1, GOST: G1, NFPA 701 Test 2,
EN 13501-1: B-s2-d0, NFP 92507: M2

8212 5240

VALMEX® FR 650-3 Hochglanz
PVC

MNBX

beidseitig mit Acryllack,

antimikrobiell, UV-geschiitzt

Acrylic lacquer on both sides,

antimicrobial, UV-protected

Vernis acrylique biface, antimicrobienne,
Protégé contre les rayons UV

Laccatura acrilica su entrambi i lati,
antimicrobica, Protetto contro i raggi UV

Barniz acrilico ambas caras,

antimicrobiana, protegido contra los rayos UV
aKpUNoBbIiA Nak 06e CTOPOHbI

YO®-3awuta, aHTUMMKPOGHbIE

BS 7837, California T 19, ASTM E 84 Class A,
D.M. 26.06.84 (UNI 9177): CL. 2, DIN 4102: B1,
NFPA 701 Test 2, EN 13501-1: B-s2-d0,

7917 5300

POLYMAR® scrim FR
PVC

MNBX
schwerentflammbar

flame retardant
Difficilement inflammable
Ignifugo

ignifugo

OFHECTOMKIN

DIN 4102: B1, ONorm: B1,
EN 13501-1: B-s2-d0

Comportamiento a la llama

GOST: G1, NFP 92507: M2 (certain colours),

BosropaemocTtb CAN ULC S109, IS0 21367 (certain colours)

Gesamtgewicht 680 g/m? 650 g/m? 295 g/m?

Total weight, Poids total, Peso totale EN ISO 2286-2 EN ISO 2286-2 EN ISO 2286-2

Peso total, 06wmit Bec

ReiBkraft Kette/Schuss 3000 / 3000 N/5 cm 2800 / 2800 N/5 cm 1800 / 2000 N/5 cm
Tensile strength warp/weft DIN EN ISO 1421/V1 DIN EN ISO 1421/V1 DIN EN ISO 1421/V1
Résistance rupture chaine/trame

Resistenza alla trazione Ordito/Trama

Resistencia rotura urdimbre/trama
TPOYHOCTb HA PACTSHIKEHME  OCHOBA/YTOK

Standard
Make to order

Bei den angegebenen technischen Daten handelt es sich um Durchschnitts-
werte. RAL-Farben in Anleh-
nung. Stets Gultlgkelt der FR-: Zulassung priifen. Alle Mehler Texnologles-
Produkte der EL g REAC
i i Die unserer Textilien
ist nach ISO 9001 und IS0 50001 fiir Energiemanagement zertifiziert. Weitere
i auf Anfrage, F

anderungen

The indicated technical specifications are average values. Colours are subject to
slight variations. References made to RAL are indications only. Always check the
validity of fire certificate. All Mehler Texnologies products are in accordance with
the European REACH directive (Registration, Evaluation and Authorisation of
Chemicals). Manufactured in Germany under the internationally recognized
standard of quality ISO 9001 and IS0 50001 for energy management. Other
versions upon request, program changes reserved.

Les données techniques indiquées sont des valeurs moyennes. Sous réserve de
Iégers changements de coloris. Coloris approchants RAL. Veuillez toujours vérifier
la validité des cemflcats antl feu. Tous les produits Mehler Texnologles sont
conformes alar 1 Europé REACH - enreg i

et autorisation des substances chimiques. Toutes nos fabrications sont certifiée
selon les standards de qualité internationaux IS0 9001 et 1SO 50001 pour la
gestion de I'énergie. Autres versions sur demande, sous réserve de modifications
de la gamme.

| dati tecnici sono la risultanza di valori medi di produzione. Sono possibili leggere
variazioni di colore. | colori sono prodotti in rispondenza alla scala RAL. Verificare
sempre la validita delle certificazioni. Tutti i prodotti Mehler Texnologies rispondono
alla normativa REACH (Registration, Evaluation and Authorisation of Chemicals).
La produzione dei nostri tessuti & certificata secondo 1S0 9001 e IS0 50001 per

la gestione della prestazione energetica. Su richiesta, si possono produrre altre
versioni. Modifiche della gamma sempre possibili.

Caractenstlcas tecnicas indicadas en valores medios. SUJetas a pequefias

del color. F ias al RAL son solo indi Siempre verificar
la validez del certificado de ignicion. Todos los productos de Mehler Texnologies
cumplen la normativa REACH (Registration, Evaluation and Authorisation of Chemi-
cals [Registro, Evaluacion y Autorizacion de Sustancias Quimicas]). La fabricacion
de nuestros productos esta certificada segtin la ISO 9001 y la IS0 50001 (para la
gestion energética). Otras variantes bajo-consulta. Posibles modifica-ciones sin
previo aviso.

Bce ykasaHHble TEXHNYECKWE AaHHbIE Ga3VpYIOTCS Ha OCHOBE BbISBNIEHHBIX CPEAHUX
nokasateneil. Lipeta npu6mikenbl K RAL. HeaHauuTenbHbie LIBETOBbIE OTKIIOHEHUS
BO3MOXHbI. Bce npoykTbl Mehler Texnologies cootetcTaytoT EC aupekTuse
«REACH» (Registration, Evaluat\on and Authorisation of Chemicals). [posepsiiiTe cpok
JeiicTBIA cepTudnkaTa 66! . N

B [epMaHIyM COrNacHo HopmMaTvBam CTaHAApToB kayectsa ISO 9001 I/I 1S0 50001
A yNipaBienis aHepronoTpe6nexnem. [ipyrue BapuanTbl no 3anpocy. BoamoxHbl
W3MEHERVs B Nporpamme.




TEXTILES TO TRANSFORM

Sales companies and Sales offices

France / Mehler Texnologies France
3 chemin des Cytises, Bat. Al
F-69340 Francheville
info-fr@mehler-texnologies.com

U.K./ Mehler Texnologies Ltd.
Hollinwood Business Centre
Albert Street, Oldham,

Lancs. OL8 3QL
info-uk@mehler-texnologies.com

Italy / Mehler Texnologies S.r.l.
Via Enrico Fermi 52/A

1-20019 Settimo Milanese M
info-it@mehler-texnologies.com

Poland / Mehler Texnologies Sp. z o0.0.
ul. Mikotajczyka 31a

PL-41-200 Sosnowiec
info-pl@mehler-texnologies.com

Manufacturing and sales

Mehler Texnologies GmbH
Rheinstrasse 11

D-41836 Hiickelhoven
info-de@mehler-texnologies.com

mehler-texnologies.com

Latvia / SIA ,Low & Bonar Latvia“
Krustpils iela 54 E

Riga, LV-1057
info-lv@mehler-texnologies.com

Romania /

Mehler Texnologies Romania S.R.L.
Str. Linia de Centura Nr.2, D2
RO-077175 Stefanestii de Jos
(Judetul lifov)
info-ro@mehler-texnologies.com

Turkey / Mehler Texnologies Ltd. Sti.

Basaksehir San. Sit. A Blok No: 22,
Basaksehir, 34490 istanbul, Turkey
info-tr@mehler-texnologies.com

U.S.A / Mehler Texnologies Inc.
220 B Cabell Street

Martinsville, VA 24112
info-usa@mehler-texnologies.com

Mehler Texnologies GmbH
Edelzeller Strasse 44

D-36043 Fulda
info-de@mehler-texnologies.com

N\
MEHLER

TEXeNOLOGIES

United Arab Emirates /

Mehler Texnologies

Middle East Trading LLC

Liberty Building, Office #103

Al Garhoud - Dubai, U.A.E.
info-uae@mehler-texnologies.com

India / Low & Bonar India Pvt. Ltd.

924, 9th Floor, Wave Silver Tower, Sector 18,
Noida 201 301, UP, India
info-in@mehler-texnologies.com

\VEIEVEIEY)

Mehler Texnologies

South East Asia Rep office

Co-Labs

Level 4, The Starling Mall

No. 6, JIn SS 21/37, Damansara Utama
47400 Petaling Jaya

Selangor, Malaysia
info-mys@mehler-texnologies.com

Mehler Texnologies s.r.o.
Slechtova 860

CZ-512 51 Lomnice nad Popelkou
info-cz@mehler-texnologies.com

—

Australia / Mehler Texnologies Office
PO BOX 339, Waterford West,
Queensland 4133, Australia
info-aus@mehler-texnologies.com

China / Mehler Texnologies Office
No.9 Xingtang West Road
Chunjiang Zhen, New District
213034, Changzhou, China
info-chn@mehler-texnologies.com
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